
BIG MÄCK

Oh, Big Mäck, Yankee Gag, magen-killing Dräck
Snack nach Uhr, Pappkultur, Ketchup-Ketchupspur
Plastic meat, milk in sweet, stampfing Beat
Stampfing Beat zum Ham-Ham in Reih und Glied.

Take a shoe, Fleischwolf through, Brot darauf und – zu
Call it Mäck, modern Häck, let the Weißbrot knäck
Make a Knips with big lips and no Grips
And no Grips for the trips von Mc Ribs.

No Besteck for Big Mäck, fingers, fingers leck
Rind von Box, U.S. Ochs, Beefsteak-on-the-rocks
Glaube me, for each Vieh stirbt one tree
Stirbt one tree in American colony Guatemale!

Jogger-Emma, Rollschuh-Fritz
Machen die Tomatolippen spitz
Mampfen Burger im Zehnerpack
Ob mit Cheese- oder Senfgeschmack
Denn durch Superrinderhack
Bleibt das Team on Zack!

Yeah, der Dollar schmeckt nach Mark
Fressfabriken, they are stark
All the people are angemäckt
Fressen den, dem der shit nicht schmeckt
Schreien laut, dass es jeder checkt:
„Ohne Mäck has the life no Zweck.”

Oh, Big Mäck, kitchenschreck, I see, I see black
Your attack on Tischlein-deck is nearly fast perfect
I hope so, that ganz slow goes k.o.
Goes k.o. your primitive Fressing-Show! 


